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Le Projet  

 

bƻǘŜ ŘΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ 

Le placenta de Corneille 
 
[ΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Ŝǎǘ ŎƻƴƴǳŜ Υ wƻŘǊƛƎǳŜ Ŝǘ /ƘƛƳŝƴŜ ǎƻƴǘ ŀƳƻǳǊŜǳȄΦ aŀƛǎ ƭŜ ōƻƴƘŜǳǊ Ŝǎǘ ŦǳƎŀŎŜΣ ǎŜǳƭ ƭŜ 
malheur traîne. Les deux pères se disputent et Rodrigue tue celui de Chimène pour venger 
ƭΩƘƻƴƴŜǳǊ Řǳ ǎƛŜƴΦ [ŀ ōŜƭƭŜ ǊŞŎƭŀƳŜ ŀǳ Ǌƻƛ ƭŀ ǘşǘŜ ŘŜ ǎƻƴ ŀƳƻǳǊŜǳȄΦ wƻŘǊƛƎǳŜ ǘǊŀƴǎƎǊŜǎǎŜ ƭΩƻǊŘǊŜ 
militaire et revient couvert de gloire, nanti du titre de « Cid ». Sa victoire sur les Maures oblige 
son roi au pardon mais ne change rien à la détermination de Chimène.  
 
¢ƻǳǘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ Řǳ /ƛŘ Ŝǎǘ ǎƻǳǎ-tendue par un puissant conflit moral, le célèbre dilemme cornélien 
ǉǳƛ Ŧŀƛǘ ǎΩŀŦŦǊƻƴǘŜǊ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ǇŜǊǎƻƴƴŀƎŜǎ ŘŜǳȄ ǾŀƭŜǳǊǎ ƳŀƧŜǳǊŜǎΣ ŘŜǳȄ 
ƛƳǇŞǊƛŜǳǎŜǎ Ǉƻǎǘǳƭŀǘƛƻƴǎ Υ ƭΩƘƻƴƴŜǳǊ Ŝǘ ƭΩŀƳƻǳǊΦ /Ŝǎ ŀŦŦǊƻƴǘŜƳŜƴǘǎ ŦƻǊƳŜƴǘ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ƻōǎǘŀŎƭŜ 
Ł ƭΩŀƳƻǳǊ ǇƻǳǊǘŀƴǘ ōƛŜƴ ǊŞŎiproque de Rodrigue et Chimène. Ce conflit de valeurs, puisque tout 
ƛƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ŘΩşǘǊŜ ǘǊŀƴŎƘŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŀƎŜǎ ŜǳȄ-ƳşƳŜǎΦ /Ŝ ƴΩŜǎǘ ǉǳΩŜƴ ŎƻƴǎŜƴǘŀƴǘ Ł 
ƭΩƛƴŀŎŎŜǇǘŀōƭŜ ǉǳΩƛƭǎ ŦƭŞŎƘƛǊƻƴǘ Ŝǘ ŀōŀƴŘƻƴƴŜǊƻƴǘ ƭŀ ƭǳǘǘŜΣ Ŝǘ ŎΩŜǎǘ ƭŁ ǉǳŜ ǊŞǎƛŘŜ ƭΩƛƴŎƻƳƳŜƴsurable 
ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀƴŞƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǇƛŝŎŜ Υ ŎΩŜǎǘ Řŀƴǎ ƭΩŀōŀƴŘƻƴ ǉǳŜ ŎƻƳƳŜƴŎŜ Ł ǎŜ ƭŜǾŜǊ ŎŜ ǉǳƛ ƴƻǳǎ 
constitue chacun personnellement. 
 
WΩŀƛƳŜ ƭΩƛŘŞŜ ŘΩǳƴ /ƛŘ ǇŀǊŀƭȅǎŞ Ł ƭΩƛŘŞŜ ŘŜ ŘŜǾƻƛǊ ŎƻƳōŀǘǘǊŜ ƭŜ ǇŝǊŜ ŘŜ /ƘƛƳŝƴŜΣ ƭŜ /ƻƳǘŜ ŘŜ 
Gormas, mais qui finit par y aller, entièrement soumis à son propre père tout-puissant. En tuant 
ƭŜ /ƻƳǘŜΣ ƛƭ ŦǊŀƴŎƘƛǘ ŘΩǳƴ ŎƻǳǇ ƭŀ ōŀǊǊƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩŃƎŜ ŀŘǳƭǘŜ ǎŀƴǎ ŘŜǾŜƴƛǊ ƛƴǎŜƴǎƛōƭŜ ǇƻǳǊ ŀǳǘŀƴǘΦ /ŀǊ 
ƳşƳŜ ŀǇǊŝǎ ǎƻƴ ǊŜǘƻǳǊ ŘŜ ƎǳŜǊǊŜ ǾƛŎǘƻǊƛŜǳȄΣ ƻƴ ƭŜ ǎŜƴǘ ǘǊƻǳōƭŞ ǇŀǊ ŎŜǘǘŜ ƳƻǊǘ ǉǳΩƛƭ ŀ ǎŜƳŞŜ et 
ƘŀƴǘŞ ǇŀǊ ŘŜǎ ǎƻǳǾŜƴƛǊǎ ŀǘǊƻŎŜǎΣ ƳşƳŜ ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ƎǊƛǎŞ ǇŀǊ ƭŜ ǊŞŎƛǘ ŘŜ ǎŜǎ ŜȄǇƭƻƛǘǎ Ŝǘ ǎƻƴ ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ 
héros.  
 
/ΩŜǎǘ ǳƴ ƧŜǳƴŜ ƘƻƳƳŜ ǾǊŀƛΣ ƘǳƳŀƛƴΣ ǇŞǘǊƛ ŘŜ ŘƻǳǘŜǎ Ŝǘ ŘΩƘŞǎƛǘŀǘƛƻƴǎΦ 9ǘ ǇŀǊ ƭŁΣ ŦƛƴŀƭŜƳŜƴǘΣ 
vraiment héroïque. Corneille lui a choisi la grâce plutôt que la force. Car seul un imbécile ne 
ŘŜƳŀƴŘŜ Ǉŀǎ ƭŜ ǇŀǊŘƻƴΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ŀǾƻƛǊ ƭŜ ŎƻǳǊŀƎŜ ŘŜ ƭŜ ŦŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŘŜǾŜƴƛǊ ǳƴ ƘƻƳƳŜ ƭƛōǊŜΦ [ΩƘƻƳƳŜ 
ƭŜ Ǉƭǳǎ ŎƻǳǊŀƎŜǳȄ ŘŜ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎ Ŝǎǘ ŎŜƭǳƛ ǉǳƛΣ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴŦƭƛǘΣ ōŀƛǎǎŜ ƭŜǎ ŀǊƳŜǎ Ŝƴ ǇǊŜƳƛŜǊΦ Lƭ ƴŜ Ŧŀǳǘ 
pas attendre ŘΩşǘǊŜ ǾŀƛƴǉǳŜǳǊ ǇƻǳǊ ŘŜǾŜƴƛǊ ƘǳƳŀƛƴΣ ŎŜ ǎŜǊŀ ǘǊƻǇ ǘŀǊŘΦ [ŀ ƎǳŜǊǊŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŘǳǊŜ Ŝǎǘ 
la guerre à mener contre soi-même. Il faut arriver à se désarmer. À se désarmer de la volonté 
ŘΩŀǾƻƛǊ ǊŀƛǎƻƴΦ 9ǘ ƭŜ /ƛŘ ŀƛƳŜ ŘΩŀōƻǊŘ ƭŀ ǾƛŜΣ ŎΩŜǎǘ ǳƴ ƧŜǳƴŜ ƘƻƳƳŜ ǉǳƛ ǎŜƴǘ ǉǳΩŀǇǊŝǎ ǳƴŜ ōŜƭƭŜ 
ŦǊŀȅŜǳǊΣ ƭΩŀƛǊ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ŦǊŀƛǎΣ ƭŜ Ǝƛƴ ǘƻƴƛŎ ƳŜƛƭƭŜǳǊΣ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ōŜƭƭŜǎΦ 
 
/ƘƛƳŝƴŜ Ŝǘ ƭǳƛ ŞǘŀƛŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ǉǳƛ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǎǳǇǇƻǊǘŞ ƭΩŜƴǘŜǊǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ƧŜǳƴŜǎǎŜΦ Lƭǎ 
avaient voulu continuer à rêver, même quand la réalité avait fracassé leurs rêves. Ils vont 
ǊŜǘƻǳǊƴŜǊ ƭŀ ǘŀōƭŜ Ŝǘ ƴŜ ǎŜ ǎƻǳŎƛŜǊƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǎŀǾƻƛǊ ǎΩƛƭ ȅ ŀ ŘŜ ƭŀ ǾŀƛǎǎŜƭƭŜ ŘŜǎǎǳǎΦ {Ωƛƭ ƭŜ ŦŀǳǘΣ ƛƭǎ 
mangeront le placenta de Corneille. Dans une solitude neigeuse. Pauvre petit bout de ciment de 
/ƛŘΣ ǘǳ ƴΩŀǾŀƛǎ Ƨŀmais rencontré la mosaïque de Chimène ! Mais vous allez vous adorer parce que 



ǇŜǊǎƻƴƴŜ ƴΩŀ ƻǎŞ Ǿƻǳǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ Ŝǘ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ şǘŜǎ ŎƘŀŎǳƴ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Ł ƭΩŜƴǾŜǊǎ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜΦ Le 
CidΣ ŎΩŜǎǘ ŘΩŀōƻǊŘ ǳƴŜ ƭǳǘǘŜ ŘŜ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ƧŜǳƴŜǎ ƎŜƴǎ Ŧace aux héritages, 
aux lois sociales, aux codes familiaux, face à leur histoire.  
 
/ƻƳƳŜƴǘ ƴŜ Ǉŀǎ ŞǾŀŎǳŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ŘŜ ƭΩŃƎŜ ōŀǊƻǉǳŜΣ ŎŜǘǘŜ ŀƴǘƛŎƘŀƳōǊŜ ŘŜ ƭΩŝǊŜ ŎƭŀǎǎƛǉǳŜΣ 
Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ƛƴƘŞǊŜƴǘŜ Κ /ŀǊ ǎƛ ƭΩƻƴ ƳŜǳǊǘ Ŝƴ ŎƻǳƭƛǎǎŜǎΣ ŎΩŜǎǘ ǇƻǳǊ ǉǳΩŀƛŜnt lieu les récits de 
ŎŜǎ ŎƻƳōŀǘǎΦ 9ǘ ǎƛ ƭΩŀƭŜȄŀƴŘǊƛƴ Ŝǎǘ ǳƴ ŎƻǊǎŜǘΣ ǳƴŜ ŀǊƳǳǊŜ ƳşƳŜΣ ŎΩŜǎǘ ǇƻǳǊ ƳƛŜǳȄ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ 
ǇƻǎǘǳǊŜ ƘŞǊƻƠǉǳŜ ǉǳƛ Ŧŀƛǘ Ŧƛ ŘŜ ƭŀ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛŜ Ƴŀƛǎ ŘŞŦƛƴƛǘ ŘǳǊŀōƭŜƳŜƴǘ ǳƴ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩƘƻƴƴŜǳǊ ǉǳƛ 
ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎΩŀǇǇŜƭŜǊ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƭŀ ƭƻȅŀǳǘŞ ƻǳ ƭŜ ŎƻǳǊŀƎŜΦ WŜ ǘǊƻǳǾŜ œŀ ŘΩŀǾŀƴǘ-garde, de conserver 
quelque chose de soi-Řƛǎŀƴǘ ŘŞǎǳŜǘΦ hƴ Řƛǎŀƛǘ ŀǳǘǊŜŦƻƛǎ Υ ά[ŀ ǎŀǳŎŜ Ŧŀƛǘ ǇŀǎǎŜǊ ƭŜ ǇƻƛǎǎƻƴΦέ Lƭ Ŧŀǳǘ 
renverser les termes de cet axiome et dire que le poisson fait passer la sauce, une petite sauce, 
courte, aqueuse, sans souci de ménager notre canal cholédoque. Quand on dort avec un chat, on 
attrape ses puces. 
 
[Ŝǎ ŘŜƴǘƛǎǘŜǎ ƭŜ ǎŀǾŜƴǘ ōƛŜƴ Υ ƭŀ ƳǳǎƛǉǳŜ ŀŘƻǳŎƛǘ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴΦ aƻȊŀǊǘ Ŝƴ ŘƛǾƛƴ ǇŀƴǎŜƳŜƴǘ 
ŀŎƻǳǎǘƛǉǳŜΣ ŎΩŜǎǘ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ǇǊƻǳǾŞΦ 5ŜǇǳƛǎ aƻȊŀǊǘΣ ƧŜ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉƭǳǎ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ƻǊŜƛƭƭŜǎΣ ǇŀǊ 
ŎŜ ǎŜƴǎ Řǳ ŘŜƘƻǊǎ Ŝǘ ǇŀǊ ŎŜ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǉǳΩƛƭ ǇŀǊǘŀƎŜ ŀǾŜŎ /ƻǊƴŜƛƭƭŜΦ /ΩŜǎǘ ƭŁ Ƴŀ ŎƻŘŀ Υ 
ǉǳŀƴŘ ǘƻǳǘ ǎΩŜŦŦƛƭƻŎƘŜΣ ǎƻƳōǊŜ Řŀƴǎ ƭΩƻǳōƭƛΣ ǊŜǎǘŜƴǘ ƭŜǎ ŞŎƘƻǎ ōƛŜƴŦŀƛǘŜǳǊǎ ŘŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ 
ƳŞƭƻŘƛŜǎΦ {Ωƛƭ Ŧŀǳǘ ŞǾƛǘŜǊ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƛƴŎŞ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ōŞŀǘ Ŝǘ ƭŀ ǎǳōǾŜǊǎƛƻƴ ōŞōşǘŜΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŘŞŎƻƭƭŜǊ 
de la tradition, la revivifier pour, ensuite, retrouver la narration. La modernité du théâtre français 
passe par des retrouvailles avec son passé, son avenir commence là où iƭ ŎŜǎǎŜ ŘΩƻǳōƭƛŜǊ ƭŜ ǇŀǎǎŞΦ 
 
[ΩŜȄŀƭǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦşǘŜ Řŀƴǎ ŎŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ ŘŜ ǇǊŜƳƛŜǊ Ŝǘ ŘΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭΣ ƭŀ ōǊŀǾƻǳǊŜ Ł ƭΩŞǘŀǘ ōǊǳǘΣ ƭŜ 
ŎƻǳǊŀƎŜ ƴŀǘǳǊŜƭΣ ŎŜƭŀ ŀǳǎǎƛΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ŎƘŀƴǘ ǇǊƻŦƻƴŘ ŘŜǎ 9ǎǇŀƎƴŜǎ ǉǳŜ ŎǊƛŜ ƭΩŀƭŜȄŀƴŘǊƛƴΣ ǎƻƴ ŘŞǎƛǊ 
ŘΩƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΣ Ŝǘ ƧŜ Ǉƭŀƛƴǎ ǉǳƛŎƻƴǉǳŜ ƴŜ ƭΩŜƴǘŜƴŘ ǇŀǎΦ IŜƳƛƴƎǿŀȅΣ ǉǳƛ ŀ ōƛŜƴ Ŏƻƴƴǳ ƭΩ9ǎǇŀƎƴŜ Ŝǘ 
ǇŀǊƭŜ ƳŀƎƴƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǘŀǳǊƻƳŀŎƘƛŜΣ ƳΩŀ ŘƻƴƴŞ ǳƴŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ Ŝǘ ƎǊŀƴŘŜ ƭŜœƻƴ Υ ƭŀ 
nouveauté du passé. Le temps « circule comme les courants marins, où tout converge et se 
rejoint», dit Carlos Fuentes.  
 
Corneille est toujours ingénieux, souvent génial, parfois gênant. Je voudrais sonder son art de la 
ŘǊŀƳŀǘǳǊƎƛŜ Ŝƴ ŞŎƭŀƛǊŀƴǘ ŎŜ ǉǳƛ ǎŜ ƧƻǳŜ Řŀƴǎ ƭΩƻƳōǊŜ ŘŜ ǎŀ Ƴŀƛƴ ƎŀǳŎƘŜΦ {Ŝǎ ǇƛŝŎŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƳƳŜ 
ƭŜǎ ǇƻƛǎǎƻƴǎΦ {ƛ ƭΩƻƴ ǾŜǳǘ ŀǘǘǊŀǇŜǊ ǳƴ ǇŜǘƛǘ ǇƻƛǎǎƻƴΣ ƻƴ ǇŜǳǘ ǊŜǎǘŜǊ ǇǊŝǎ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳΦ aŀƛǎ 
ǎƛ ƭΩƻƴ ŘŜǎŎŜƴŘ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊΣ ƻƴ ǊŜǎǎŜƴǘ ƭΩƛƴǾƛǘŀǘƛƻƴ Ł ǇƭƻƴƎŜǊ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŘŜǎ ǊƛǾƛŝǊŜǎ 
artistiques les plus étranges des quarante dernières décennies. Corneille savait que la 
ŘŞƳƻƴǎǘǊŀǘƛƻƴ ǘǳŜ ƭΩǆǳǾǊŜ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀǳǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǾŞǊƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŀ ǎǳōǘƛƭƛǘŞΦ ¦ƴŜ ǆǳǾǊŜ 
ŘŜ ŦƛŎǘƛƻƴ ǎŜǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ǉƭǳǎ ǾǊŀƛŜ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ǉǳΩǳƴ Ŝǎǎŀƛ ƻǳ ǳƴŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿΦ /ΩŜǎǘ ǳƴ ƎǳŞǊƛƭƭŜǊƻ 
ŘŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ǎŜǊǾƛ ŘŜ Mocedades del Cid de Guillen de CastrƻΣ Ƴŀƛǎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ǇŜƛƎƴŀƛǘ 
la copie, elle était indiscutablement plus belle et folle après, il savait faire tourner un matériau 
ƳŞǇǊƛǎŞ Řŀƴǎ ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭ Ŧǳǘ ōŜŀǳΦ 
 
Il faut se souvenir que la première version du Cid était une tragi-comédie, une saga faite de chair, 
ŘŜ ǎŀƴƎΣ ŘŜ ǊƛǊŜǎΣ ŘŜ ǇƭŜǳǊǎΣ ŘŜ ƧŀƭƻǳǎƛŜΣ ŘŜ ǇŀǎǎƛƻƴΦ [Ŝ ǘƘŞŃǘǊŜΣ ŎΩŜǎǘ ǳƴŜ ƭŀǊƳŜ Ŝǘ ǳƴ ǎƻǳǊƛǊŜΦ !ǾŜŎ 
Le CidΣ ŎΩŜǎǘ ǳƴ ǘƻǊǊŜƴǘ ŘŜ ƭŀǊƳŜǎ Ŝǘ ǳƴ ǊƛǊŜ ǘƻƴƛǘǊǳŀƴǘΦ 
 



Composé en 1636, Le Cid est joué pour la première fois probablement le 16 janvier 1637. 
WΩŀƛ ŎƘƻƛǎƛ ƭŀ ǾŜǊǎƛƻƴ ŘŜ мсотΣ ŀǾŜŎ ǳƴ ŀƭŜȄŀƴŘǊƛƴ ŎƻǊƴŞƭƛŜƴ ŘŜ ƭŀ ƧŜǳƴŜǎǎŜΣ ŦƻǳƎǳŜǳȄΣ ŀǊŎƘŀƠǉǳŜ 
ǇŀǊŦƻƛǎ Ƴŀƛǎ ǉǳƛ ƴŜ ƳŀƴǉǳŜ ŎŜǊǘŜǎ Ǉŀǎ ŘŜ ŎǆǳǊ ƴƛ Řǳ ōŜƭ ŀƛǊ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻŎŜƴŎŜ ƛƴǘǊŞǇƛŘŜΣ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ 
toute sa place au génial artifice et à la puissance vitale hors norme de cette langue et partager 
ŀǾŜŎ ƭŜ ǇǳōƭƛŎ ǳƴŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ǊȅǘƘƳƛǉǳŜ ŜǘΣ ƛƴ ŦƛƴŜΣ ŘǊŀƳŀǘƛǉǳŜΦ hƴ ƴΩƛƳŀƎƛƴŜ Ǉŀǎ ƭŜ 
ǘǊŀǇŞȊƛǎǘŜ ǎŀƴǎ ƭŜ ǇƻǊǘŜǳǊ Υ ƭŜǎ ŀƭŜȄŀƴŘǊƛƴǎ ŎƻǊƴŞƭƛŜƴǎ ǎƻƴǘ ǳƴ ǎǇƻǊǘ ŎƛǊŎŀǎǎƛŜƴ ƻǴ ƭΩŞƳƻǘƛƻƴ ƴŜ 
trouve son comǇǘŜ ǉǳΩŁ ŦƻǊŎŜ ŘΩŀōŀƴŘƻƴΦ 

 
La Querelle du Cid 
 
[ŀ ǇƛŝŎŜ ŀ ǎǳǎŎƛǘŞ Ł ǎŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ŃǇǊŜǎ ǇƻƭŞƳƛǉǳŜǎ ƭƛǘǘŞǊŀƛǊŜǎ ǉǳƛ ŀƛǘ ŀƎƛǘŞ ƭŜǎ ŜǎǇǊƛǘǎ 
dans la France du XVIIe siècle. Cette « Querelle du Cid » fut à la mesure du succès, nourrie par une 
multiǘǳŘŜ ŘŜ ǇŀƳǇƘƭŜǘǎ ŎƻƳǇƻǎŞǎ ǇƻǳǊ ōƭŃƳŜǊ ƭΩǆǳǾǊŜ ƻǳ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘŞŦŜƴŘǊŜΣ Ŝǘ ǎŜŎǊŝǘŜƳŜƴǘ 
ŘƛǊƛƎŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ŎŀǊŘƛƴŀƭ ŘŜ wƛŎƘŜƭƛŜǳ Τ ŜƭƭŜ ǘǊƻǳǾŀ ŜƴŦƛƴ ǎƻƴ Ǉƻƛƴǘ ŘΩƻǊƎǳŜ Řŀƴǎ ǳƴ ƧǳƎŜƳŜƴǘΣ ǊŜƴŘǳ 
ƴƻƴ ǎŀƴǎ ǇŜƛƴŜΣ ǇŀǊ ƭΩ!ŎŀŘŞƳƛŜ ŦǊŀƴœŀƛǎŜΦ CƛƴŀƭŜƳŜƴǘΣ ŎŜ ǉǳƛ ŎƘƻǉǳŜ ƭŀ ǾǊŀisemblance autant que 
ƭŀ ƳƻǊŀƭŜΣ ŎΩŜǎǘ ǉǳŜ ƭŜ ƳŀǊƛŀƎŜ ŘŜ /ƘƛƳŝƴŜ Ŝǘ wƻŘǊƛƎǳŜ Ŝǎǘ ǳƴ ƳŀǊƛŀƎŜ ŘΩŀƳƻǳǊΦ vǳŜ ƭΩŀƳƻǳǊ 
puisse conduire ces deux amants, que tout devrait séparer à jamais, à se revoir, à se parler malgré 
tout, voilà qui scandalise les censeurs de /ƻǊƴŜƛƭƭŜΣ ŘΩŀǳǘŀƴǘ plus que les protestations de 
soumission au devoir des deux héros ne peuvent dissimuler des mouvements de tendresse 
passionnée.  
 
La censure morale que Scudéry et les académiciens opposent au personnage de Chimène dans 
tout le cours de la pièce équivaut à une condamnation sans nuance de la place centrale faite à la 
passion dans Le Cid, au fond, ƭΩƻƴ ǘƛŜƴǘ ǎǳǊǘƻǳǘ ǊƛƎǳŜǳǊ Ł /ƻǊƴŜƛƭƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǇǊşǘŞ Ł ǎƻƴ personnage 
féminin des sentiments en contradiction avec sa conduite, et de lui avoir permis de les exprimer 
par des paroles émouvantes.  
 
[ΩŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜ ƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ŘŜ ƭŀ pièce est intimement liée à ƭΩƻǳǘǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ŘŜǎ 
personnages, aucune de leurs ŀŎǘƛƻƴǎ ƴΩŞǘŀƴǘ ǊŀƛǎƻƴƴŀōƭŜ ƴƛ ǾǊŀƛǎŜƳōƭŀōƭŜ ǎƛ ƭΩƻƴ ȅ ǊŜƎŀǊŘŜ ŘŜ 
ǇǊŝǎΦ {ƛ ƭΩŀŎǘƛƻƴ du Cid, par sa densité même, heurte la vraisemblance, le génie de Corneille est 
justement ŘΩŜƳǇƻǊǘŜǊ ƭŜ ǎǇŜŎǘŀǘŜǳǊ Řŀƴǎ ƭŀ dynamique de cette action ƧǳǎǉǳΩŁ ƭǳƛ ŦŀƛǊŜ ƻǳōƭƛŜǊ ŎŜ 
ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ ŘΩƛƴǾǊŀƛǎŜƳōƭŀōƭŜ Τ Ŝǘ ŎΩŜǎǘ finalement cette richesse dramatique et cette intensité 
maintenue de bout en bout qui éblouissent, qui coupent le souffle, et donne au spectateur 
ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ŘŞŎƘŀƞƴŜƳŜƴǘ ƴƻƴ ǇŀǊŜƛƭ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ Ǉŀǎǎƛƻƴ dans une si brève durée.  
 
Cependant, la campagne de critiques ne parvint pas à attéƴǳŜǊ ƭΩŞŎƭŀǘ ƴƛ ƭŜǎ ŎƘŀǊƳŜǎ ŘŜ la pièce. 
Scudéry ne put jamais ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŘΩǳƴ ǘŜƭ ǎǳŎŎŝǎ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩŜŦŦŜǘ ŘΩǳƴ mauvais sortilège 
qui avait brouillé le jugement de tout le monde, hormis les ennemis de Corneille. 
 

Yves Beaunesne 
  



La mise en scène 

 
 

La scénographie 
 
Au sol, un plancher. Au lointain un « mur » clôt la scène. Ce mur permet des entrées et sorties 
ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŀƎŜǎΣ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜŎǘƛƻƴǎΣ ǳƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎǳǊ ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜΦ [ΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ǎŜ ǊŞŦŝǊŜ ŀǳ ǎǘȅƭŜ 
arabo-andalou du 12e ǎƛŝŎƭŜ Ŝƴ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭΩŞpoque à laquelle la légende du Cid naît. 
 
 

Les costumes 
 
Les costumes jouent un rôle important, ils seront somptueux, inspirés par le 17e siècle espagnol 
Ƴŀƛǎ ǊŞƛƴǘŜǊǇǊŞǘŞǎΦ Lƭ ƴŜ ǎΩŀƎƛǘ ŞǾƛŘŜƳƳŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ŎƘŜǊŎƘŜǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǘŞ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜΣ ζ muséale » 
des cosǘǳƳŜǎ Ƴŀƛǎ ōƛŜƴ ŘŜ ŎǊŞŜǊΣ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǊŞŀƭƛǘŞΣ ǳƴŜ ŜǎǘƘŞǘƛǉǳŜ ǉǳƛ ǊŀŎƻƴǘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΦ 
 

La musique 
 
9ƭƭŜ ŀǳǎǎƛ ǎŜǊŀ ŘΩƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ŀǊŀōƻ-andalouse et sera exécutée en direct par les acteurs.  
Dans la distribution, plusieurs comédien(ne)s ont été formé(e)s au chant et à la musique, ce qui 
ǇŜǊƳŜǘ ǳƴ ƳŀǊƛŀƎŜ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳȄ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǘŜȄǘŜΣ ƭŀ ƳǳǎƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎΦ 
 

 
 
  



Les projections seront, comme les costumes, inspirées par des peintres espagnols tel Zurbaran 
 
  

            
  

 
  



Pourquoi le style arabo-andalou ? 

[ΩIƛǎǇŀƴƛŜ Ŝǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ŎƻƭƻƴƛŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǊƛŎƘŜǎ ŘŜ wƻƳŜΦ 9ƭƭŜ ŦƻǳǊƴƛǘ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ŘŜ 
céréales et ses mines produisent fer, cuivre, plomb, or et argent. Le christianisme fait son 
apparition en Espagne dès le IIe siècle et se répand peu à peu. À partir de 589, la religion officielle 
ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀƎƴŜ Ŝǎǘ ƭŜ ŎŀǘƘƻƭƛŎƛǎƳŜΦ  

[Ω9ǎǇŀƎƴŜ ƳǳǎǳƭƳŀƴŜ ό±LLLe-XIIIe siècle)  

9ƴ тммΣ ŘŜǎ aŀǳǊŜǎ ƳǳǎǳƭƳŀƴǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ Řǳ bƻǊŘ ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŜƴǘ ƭŜ ŘŞǘǊƻƛǘ ŘŜ DƛōǊŀƭǘŀǊΦ wƻŘŜǊƛŎƪΣ 
dernier roi wisigoth ŘΩ9ǎǇŀƎƴŜΣ Ŝǎǘ ǾŀƛƴŎǳ ǇǊŝǎ ŘŜ /ŀŘƛȄΦ [ŀ ǉǳŀǎƛ-totalité de la péninsule est dès 
ƭƻǊǎ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ǎƻǳƳƛǎŜ Ł ƭŀ ŘƻƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǉǳŞǊŀƴǘǎ ώΧϐ {ǘƻǇǇŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛƻƴ ǾŜǊǎ 
le nord par Charles Martel, à Poitiers, en 732, les Maures se replient en deçà des Pyrénées. Les 
ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǊǳǊŀƭŜǎ ǎŜ ŎƻƴǾŜǊǘƛǎǎŜƴǘ Ł ƭΩƛǎƭŀƳΦ 5ŀƴǎ ƭŜǎ ǾƛƭƭŜǎΣ ŘŜǎ ζ ŎŀǇƛǘǳƭŀǘƛƻƴǎ η ƎŀǊŀƴǘƛǎǎŜƴǘ ƭŜ 
plus souvent aux chrétiens, les MozarabesΣ ƭŀ ƭƛōŜǊǘŞ ǊŜƭƛƎƛŜǳǎŜΦ [Ω9ǎǇŀƎƴŜ ƳǳǎǳƭƳŀƴŜΣ Ł 
ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ !ǎǘǳǊƛŜǎ Ŝǘ Řǳ tŀȅǎ ōŀǎǉǳŜΣ ŘŜǾƛent une dépendance lointaine du califat de 
5ŀƳŀǎΦ ώΧϐ 

[Ω9ǎǇŀƎƴŜ ƳǳǎǳƭƳŀƴŜ Ŏƻƴƴŀƞǘ ǎƻƴ ŀǇƻƎŞŜ ǎƻǳǎ ƭŜ ŎŀƭƛŦŀǘ ŘŜ /ƻǊŘƻǳŜΣ ǉǳƛ ŘǳǊŜ ƧǳǎǉǳΩŜƴ мломΦ {Ŝǎ 
institutions très élaborées (administration centralisée, législations judiciaire et financière) 
contrastent ŀƭƻǊǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ƳƻǊŎŜƭƭŜƳŜƴǘ ŦŞƻŘŀƭ ŘŜǎ ;ǘŀǘǎ ŎƘǊŞǘƛŜƴǎ ŘΩhŎŎƛŘŜƴǘ Ŝǘ ƭǳƛ ŀǎǎǳǊŜƴǘ ǳƴŜ 
ƎǊŀƴŘŜ ǇǊƻǎǇŞǊƛǘŞ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΦ {ŀ ƳŀǊƛƴŜ ŘƻƳƛƴŜ ƭŀ aŞŘƛǘŜǊǊŀƴŞŜΦ [ΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŞǘŜƴŘǳŜΣ ŘŜ 
nouvelles cultures (canne à sucre, riz, mûrier) sont introduites. Un important artisanat urbain 
(soie, cuir, métaux) se développe. 

Le califat de Cordoue est également un centre culturel et artistique très brillant. De nombreuses 
écoles et une importante bibliothèque sont fondées. Les grandes universités musulmanes y 
enseignent la mŞŘŜŎƛƴŜΣ ƭŜǎ ƳŀǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎΣ ƭŀ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘƛŜ Ŝǘ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜΦ [ΩǆǳǾǊŜ ŘΩ!ǊƛǎǘƻǘŜ ȅ 
Ŝǎǘ ŞǘǳŘƛŞŜ ōƛŜƴ ŀǾŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ ŎƘǊŞǘƛŜƴƴŜ ƴŜ ƭŀ ŘŞŎƻǳǾǊŜ Ł ǎƻƴ ǘƻǳǊΦ /ƻǊŘƻǳŜ ŘŜǾƛŜƴǘ ƭŜ 
Ƙŀǳǘ ƭƛŜǳ ŘŜ ƭŀ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘƛŜ ŀǊŀōŜΣ ŀǾŜŎ !ǾŜǊǊƻŝǎΣ Ŝǘ ƧǳƛǾŜΣ ŀǾŜŎ aŀƠƳƻƴƛŘŜΦ [ΩŀǊt hispano-
mauresque y atteint son apogée 

Au XIe ǎƛŝŎƭŜΣ ƭΩ9ǎǇŀƎƴŜ ƳǳǎǳƭƳŀƴŜ ǎŜ ŦǊŀƎƳŜƴǘŜ Ŝƴ ǳƴŜ ǾƛƴƎǘŀƛƴŜ ŘŜ ǊƻȅŀǳƳŜǎ ƳŀǳǊŜǎ 
indépendants, les « royaumes de taifas ». Les plus importants sont les royaumes de Saragosse, 
ŘΩ!ƭƳŜǊƝŀΣ ŘŜ ±ŀƭŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ {ŞǾƛƭƭŜΦ 

 
Cordoue est alors la ville la plus peuplée d'Europe, et les fastes de la cour du califat deviennent 

légendaires dans toute l'Europe chrétienne. 
De la langue à l'art et la littérature en 
passant par les techniques agricoles, 
l'artisanat, les tapisseries et les tissus, 
l'héritage musulman imprègne encore nos 
vies quotidiennes.  
 
Médina Azahara. Cordoue, Andalousie 10e siècle  



Chrétiens, Juifs et Musulmans en Espagne : le mythe de la tolérance 
religieuse (VIIIe-XVe siècle) 

 

Au VIIIe siècle, les conquérants arabes s'établissent en Espagne. Musulmans, Juifs et Chrétiens 
cohabitent alors pacifiquement dans la péninsule. Joseph Pérez remet pourtant en cause la vision 
traditionnelle et idéale de l'Espagne des trois religions : les souverains catholiques, pas plus que 
les émirs musulmans, n'avaient renoncé à chasser de leurs terres l'infidèle. 

Au milieu du Xe siècle, le calife de Cordoue célèbre avec éclat la fête chrétienne de la Saint-Jean 
en organisant des courses de chevaux ; Tolède conserve, sous la domination musulmane, des 
archevêques catholiques. Au XIIe siècle, Maïmonide, rabbin, philosophe et médecin (1135-1204), 
ŀ ǘƻǳǘŜ ƭƛōŜǊǘŞ ǇƻǳǊ ŜȄŜǊŎŜǊ ǎƻƴ ŀǊǘ Ŝǘ ǇǳōƭƛŜǊ ǎŜǎ ǆǳǾǊŜǎ Ł /ƻǊŘƻǳŜΣ Ŝƴ ǘŜǊǊŜ ŘϥLǎƭŀƳΦ 

On appelle mozarabes les chrétiens qui vivent en territoire musulman et mudéjares les sujets 
musulmans d'un souverain chrétien. Mozarabes et mudéjares sont protégés par des statuts 
juridiques comparables. Les uns et les autres sont tenus de respecter l'autorité politique en place 
et de lui verser des tributs spéciaux, souvent fort élevés ; en contrepartie, ils peuvent pratiquer 
librement leur religion et s'administrer eux-ƳşƳŜǎΦ ώΧϐ 

C'est la force des choses plus que l'esprit de tolérance qui a rendu possible la présence de 
communautés chrétiennes en terre d'Islam et de minorités de mudéjares dans les royaumes 
chrétiens, sans parler des Juifs que l'on trouve partout. À défaut d'assimiler les minorités, on les 
exploite. C'est si vrai que, après la fin de la Reconquête, en 1492, la tolérance n'a plus de raison 
d'être : on expulse les Juifs ; on prétend assimiler les mudéjares de Grenade, puis - sous Charles 
Quint (1500-1558) - ceux de Valence, en les convertissant de force. Ainsi se trouve posé le 
problème morisque du XVIe siècle, obsession politique pour les autorités civiles et religieuses, 
drame humain pour les intéressés. 

Joseph Perez /[ΩIƛǎǘƻƛǊŜ mensuel n°137 / octobre 1990  
http://www.histoire.presse.fr/recherche/chretiens-juifs-musulmans-espagne-mythe-tolerance-religieuse-viiie-xve-

siecle- 
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[ΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŀǊŀōŜ ǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜΣ ƭŜǎ ǎŎƛŜƴŎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
arts mais aussi dans la vie de tous les jours Υ ƭŀƴƎǳŜΣ ƘŀōƛƭƭŜƳŜƴǘΣ ƳƻŘŜ ŘŜ ǾƛŜΧ 
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